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18_0.png
Disete iding e Oshusboctn v nge 06
ocbocroc, met cen verstrooide blik in
‘D.lg Ochocboeroe,’ zci Paulus. ‘Ben je
daar cindelijk weer cens? Het lijkt wel of je me ver-
geten bent” ‘Helendal nict,” sprak Ochocbocroc, maar
hij begon verlegen met zijn tenen e draaien. ‘De
kwestic is, Paulus,” vervolgde hij, ‘dat professor Punt,
ik bedoel wij, ik wil zeggen .. Hicr cindigde zijn
verklaring in cen onverstaanbaar gchum.
“Oehocbocroe, zei Paulus toen kordaat, ‘nu wil ik toch
wel cens weten wat er aan de hand is. Jullic doen allc-
maal even geheimsinnig. Het i nct of juli tegen mij
smenspunnen “Hum,' 35t Ochosbosro cn b ok
en benauwd gezicht omdat hi nict wist wat hi zeggen
o, S, ks b, e
ou ja, van samenspannen is natuurlijk
Wlenin s geen sprake. OF eigenlik wel, zie je. Het
gaat om.... o, dat mag ik nu juist nict vertelen.
Kortom: het is cen gehei
Ja, dat merk ik, mopperde Paulus, ‘Het i cen geheim
en ik mag er nicts van weten. ledercen weet het, maar
alleen k...’ ‘Kom kom,’ sprak Ochocboeroe, ‘trek.
het je niet aan, Paulus. Tk verzeker jc dat jc naderhand,
nou ja, dat zal je wel zien.’

zijn ulll:ogcn
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wat hij hiervan denken moest. “Natuurlijk mag je net
zoveel schijven meenemen als je wilt, of als je denkt
dat professor Punt ... hm ... he

het prettiger vinden

afgemeten, ‘maar ik kas
Met geweldige slagen hakte Radboud daarna de over-
gebleven plakken in mootjes. Hij zweeg en Paulus
2weeg ook. Het was Paulus wel aan te zien dat hij
cigenlijk cen helcboel had willen vragen. En het was
adboud aan te zien dat hij eigenlijk cen helcboel had
witon s bl e 0
Toen al het hout keurig in blokjes was gehakt, werd het
netjes tussen twee bomen opgestapeld en Radboud
Bouwde boven die stapel in cen ommezien cen afdakje,
z0dat de voorraad niet nat kon worden wanneer het
ging regenen. ‘Ziczo,” sprak de visotter tenslotte, ‘dat
is dat. En nu moet ik gauw weg, wantik heb . .. hm . .
ik heb nog meer te docn.’ ‘Radboud,’ zi Paulus, e
hebt me reusachig geholpen, hoor. Heel g bedanks

ijk nict, zci Paulus gauw, 'dn ¢ preckt vanslt.
~hm... praten we nict o1
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Met lede ogen zag Paulus tocn ook Salomo vertrekken.

“Ze vertellen me niets,” mompelde hij, ‘helemaal nicts.

Ze lopen allemaal van me weg. Het is net of ik iets

misdreven heb. En ik zou toch echt niet weten wat.

0 00, wat moet ik hier nu van denken.

Toen lovam Tk, de spchs, sanvlioen c s e,
\

vlak naast Paulus. ‘Waarom zie je r zo verdrietig
uit? vroeg Tik m ‘Kan ik je soms ergens
mee helpen?’ ‘Gra:\g,' zci Paulus en hij vertelde Tik

alles wat hij op zijn hart had. Maar toen Tik hoorde
waar het om ging, boog hij bedremmeld het spechte-

‘Het spijt me, Paulus, als het dit
dan kan ik je et helpen. We hebben allemaal mocten
beloven dat we er met jou niet over zullen praten.’
“Dacht ik wel" zei Paulus en hij trommelde ongedurig
‘met zijn vingers op zijn knie. ‘Niemand praat meer met
me. Niemand kijkt meer naar Paulus. Gocdbeschouwd
ben ik een heel zielige boskabouter. Professor Punt
heeft plakken boom nodi, Salom loopt te zoeken naar
cen tuut en cen siser en naar iets wat nog veel gekker
is. Tedereen heeft het reuze druk. Maar ik, ik weet van
niets. Het is me een mooie boel!" Paulus,”zei Tik toen
voorsichtig, ‘mischien wordt het wel cen verrassing.
Maar nu moet ik weg. Dag Paulus.” Overhaast nam

de vieugels.
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“Nu ben ik nog geen zier wijzer geworden,” bromde
Paulus, toen Ochoeboeroe, fetwat verward, was weg-
gestapt. ‘Maar daar komt Salomo gelukkig aan. Mis-
schien kan die me meer vertellen.” Salomo naderde
met een zockende blik in zijn raveogen en daarom
vroeg Paulus: Zoek je iets, Salomo?’ Jawel,’
Salomo, ‘k zock cen tuut en een sisser en een rinkelde-
knang, rinkelde-knoeng.” ‘WAT?' riep Paulus, die van
pure verbazing op de grond ging itten.
‘O, neem me niet kwalijk,’ sprak Salomo, die zijn
snavel blijkbaar voorbij had gepraat. ‘Ik dacht er niet
20 gauw aan dat jij van niets weet. En dat jij ook van
niets mdg weten, Doe maar net of je nicts gehoord
hebr. Verget het maar.
“Wel,” z¢i Paulus stomverbaasd, ‘ik heb wel iets ge-
hoord, maar om je de waarheid te zeggen, heb ik er
geen leter van begrepen. Want wat is nu een tuut en
n sisser, om Rog maar te zwijgen van cen .
wat zei je ook weer?’‘Rinkeldeknang, rinkelde-knoens
2¢i Salomo beschaamd.
“Ik snap er nicts van,’ riep Paulus. ‘Des te beter,’ dedde
Salomo mee. Je mag er ook niets van snappen, w:
het is een geheim, begrijp je wel. En ik bl nict bij je
‘praten, want anders zeg ik misschicn per ongeluk meer
dan je mag weten.”
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Met een groot servet neties om zijn hals geknoopt,
ging Paulus achter 7jn tafele zitien en begon met
Iange anden tc e, 'Nis gzl 0 llen” dacht
hij. “En die koude aardappelges 2

En de boontjes ... mmm
es. Waarom heb ik z¢

fgenlik Kaargemaakt? Ik
hou niet cens van boontjes.”

Nee, het humeur van Paulus werd er niet beter op. In
zijn eentie zat hij daar maar te brommen en te mop-
peren en van pure ergernis gooide hij zlfs cen boontje
naar cen Viaamse gaai, die toevallig langs kwam vlic-
gen. Zoiets deed Paulus anders nooit. De gaai begon
meteen te schelden, want dat docn gaaien graag en
goed. Het had weinig gescheeld of Paulus was terug
gaan schelden. Maar gelukkig wist hij zich tjdig tc
beheersen. Boskabouters schelden nooit, dat hoort nict.
Die koude aardappeles kg ik niet op, zei Paulus.

e, T e, Het i geen okkere, degelfe kaboter
kost. En boontjes ook niet. Wel met cen sausie, maar
ik heb geen sausie. En ik heb ook geen zin om een

sausjc te maken,
... kriebelig?"

20 voor mij allcen. Tk voel me .
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‘Een verrassing,’ mompelde Paulus. ‘Een verrassing
met cen tuut en cen sisser. Dat zou me een rare verras-

! Tk moet maar proberen er helemaal niet meer
‘aan te denken. Dat s het beste, Vooruit, ik ga eens wat
eten.” Hij zette zijn stoeltie klaar en haalde cen mes en
een vork en cen bordjc en cen beker. ‘Dat wordt cen
cenzame maaltijd,” zuchte hij toen. ‘Anders komt er
nog wel cens iemand mecéten, maar nu heeft iedercen
et e drok met dic ‘verrassing.” Even kijken hoe mijn
boontjes het maken,

Paulus lichtte de deksel van de bonenpan en snoof de
bonegeur op. ‘Tk geloof wel dat z¢ gaar zjn, bromde
bij. Maar het gekke is dat ik cigenlijk helemaal geen
trek heb. Maar ja, trek of niet, een boskabouter moet
wel cens wat cten, anders bl

jfe hij niet gezond.’ En
dus diende Paulus de boontjes op en legde nog cen e
koude aardappelties van de vorige dag op zijn bor
“Zou er nu echt niemand komen meeéten?” zei m. mis-
troostig. Het boskaboutertje keek nog eens voor de
zekerheid achter alle naburige bomen, maar er viel
geen enkele gast te bekennen. ‘Ze mogen niet, zci
Paulus toen. ‘Niemand mag bij Paulus cten. Ze konden
eens iets loslaten over dat verschrikkelijke geheim.
Poe?
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“En nu heb ik er genoeg van,’ riep Paulus opeens uit.
“Mijn geduld is op. Al dat geheimzinnige gedoe ook! Tk
il er niets meer mee te maken hebben. Ik wacht ner-
gens meer op en ik kijk naar niemand meer uit en ik zal
ook niemand meer iets vragen. Ze moeten het zelf maar
weten. Ik heb er genocg van. Ik ga wandelen.”

Toen stak Paulus een pijpie op en ging wandelen. Hij
stak zijn neus in de lucht, zette een boos gezicht en liep
met grote stappen weg. Nu ja, grote stappen; wat een
boskabouter dan grote stappen noemt. Hij keck links
noch rechis, hij keek alleen maar vooruit, vastbesloten
om nergens meer op te letten.

Of dat nu wel verstandig was van Paulus? Nee, dat was
St el i 1 bkt wandelen,
mocten ze cerst goed om zich heen kijken. Dat wist
Paulus besten anders zou b dat ook zeker s
ben. Maar nu w n boze bui en daarom kon
bk sl o el ) G
onvoorzichtig, met opzet onvoorzichtig,
En et ka e allemaal ik messscheleny sci P,

‘Al kwam ik nu mijn grootste vijand tegen, Rein de vos
of Eualypta i hogst igen peson, i ben toch ekr
G ovelesmdtl T e S
s et e e el b g
seling ls i winden it i b an
e ek i s o i b
Koo, T g o s hen: s i do e i
want ik ben boos.
Toch ging Paulus cen bectjc langzamer lopen om nict
m tc raken. Hij voelde zich on-
danks i kepigheid it 2 e e o kel
“Als ik mijn vrienden al nict meer kan vertrouwen,
wat moct ik dan wel van mijn vijanden verwachien?”
mompelde Paulus. “Dat zal ik je zeggen,’ zci cen stem
viak achter hem. ‘Lieve help, schrok Paulus, ‘daar heb
e hetal. Was ik nu toch maar thuis gebleven. E staat
er al één achier me!”
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o kvam erce ki an. K3k kil 5 Pl
“toch cen konijn. Zeg konijn, heb j rck in cen
poar Koude aardappe? ek w2 et Koo
‘maar ik heb eigenlijk belangeiker dingen tc doen,
weet je. Tk moet me ocfencn in het stampen.” E:

te bewijzen dat het gemeend was, begon het konjn
jverig te stampen.

“Waar is dat stampen nu goed voor? vroeg Paulus.
“Dat hoort bij de verrassing, 7ci het konijn. Sissen,
fuiten, rammelen, rinkelde-knang, rinkelde-knoens,
€ unpen b dat bt e ook O o) samlde
Paulus, ‘dus ook stampen. 1 er steeds minder
an” ‘Dat is ook de \xdodlng,' verzekerde het onijn,
awant zic je, het is cen ... ” ‘Een geheim, vulde Paulus
aan. ja, dat weet ik al. We zullen er verder nict over
spreken, want je mag me toch mict meer vertellen.
Maar de aardappeljes kan Je misshien even oppe-
aclen, want anders blif ik ermee zitten.

“Natuurlk,” zei het konijn, ‘heel grasg zelf’ Met
smask werkte hij de aardappeltjes naar binnen en hij
merkte nict cens hoe beklagenswaardig Paulus erbij
stond. ‘Het was lekker, Paulus,” verklaard

wekt. ‘Gelukkig, zuchtte Paulu
iémand o plezier gehad van mij

“dan heet enminate
ten.”
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ot Ko o vazq: te tappen. Hjj
meest zoetsappige stem op ¢ o

S inisen s pone oy Je weet
toch wel dat ik altjd heel veel van je gehouden heb en

Maar dic iRt L o ] gt g,
s het. Wanneer jo mij nu even rustig uit laat ver-
elen, dan s e sl dukdlfh . b Pl wass g4
je naar toc? Je bent toch niet bang voor me?'
“Helemaal niet" ricp Paulus al hollend, ‘maar ik vil
nicts met e te maken hebben en ik vil ook niet dat jo
iets zegt over het geheim van mij en Tk heb
e geen ko bedocingen? teemle Rein, | oilen
achter Paulus aanstormde. ‘Kan wel wezen, hijgde
Paulus, ‘maar ik I toch maar hard lopen.”
Rein begon te grinniken. ‘Zoals jo wil, Paulus. Dan
praten we al hollend. Het is mij best. Je zal toch wel
naar me luisteren, of je wilt of niet. Dic zogenaamde
den van jou . ..* Maar toen begon Paulus plotse-
ting Iuidkeels te zingen, want 26 kon hi
Reinte vertellen had. Nu is het heel mocilijk om tegelijk
hard te lopen en hard te zingen. Van het laatste kyam
dan ook niet veel terecht, maar het maakte lawasi e
dat was de hoofdzaak!
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DE SERIE DE PAULUSBOON” OMVAT VIER DELEN.
ded 1. HET EI | deel 2. DE VERRASSING | deel 3.t KLAAGHEMD
deel 4. POETEPOET

Vier nieuve boeken met avonturen van Paulus de Boskabouter-

Prif £2,95 per decl gebonden

IN DE SERIE ,PAULUS DE BOSKABOUTER" ZIJN VERSCHENEN
Paulus de boskabouter en Wawwa het olifantje
Paulus de boskabouter en Eucalypta de heks
Paulus en het draakie
Paulus en Kenarrepoere
: Paulus en Pricgeltje

Prifs £4,90 per decl gebonden

Paulus de boskabouter is cen begrip geworden soor de nederlan
heeft met zijn ver

ndse jeugd. Jean Dulicu
e, i ekningn it n e ,.hm ,m W adio-entele.

"UITGAVEN VAN G. P. . VAN DER PEET | AMSTERDAM
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Verschrikt draaide Paulus zich om en keek recht in de
valse snuit van Rein de vos. e hebt groot geljk dat je

Ze voeren wat in hun schild. Als je met mij cen cindje
op wilt wandelen, dan zal ik je het hele geheim ver-

Kappen. Wil je dat wel?
Ja,” zci Paulus in zjn cerste schrik. Maar toen her-
stelde hij zich gausw en schrecuwde: ‘NEE, ik denk er
nict over.” “Maar je wilt ht geheim toch wel kennen?"
rocg Rein onthuts, ‘Geen denken aan,' ricp Paulus.
“Alen as ¢ bt e 20 wihen seeclen Mo van
jou wil ik er helemasl nicts over horen. Geen woord,
begrepen?”
“Maar Paulus protesteerde Rein_ teleurgesteld. ‘T
b e toch zelf horen zeggen dat je dic vrienden nict
meer vertrouwde. “Heb ik dat gezegd?” iep Paulus.
“Dat moet je dan verkeerd verstaan hebben, Of anders
Wwas het cen vergissing. Geen haar op mijn hoofd dic
i mijn vrienden twiffel. Hola, da zegt nits, want
ik hel cen kaal bolletj. Ik bedoel matuurlj: geen haar
in mijn baardje. O aak nu maar dat je veg
Komt met j Ieljke praates, Rein. Ik ben toch niet van
plan om naar je te iseren, als je dit maa weet!”
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DE SERIE , DE PAULUSBOOM" OMVAT VIER DE!
deel 1. HET EI | deel 2. DE VERRASSING | deel 3.t KLAAGHEMD
deel 4. POETEPOET

Vier nicuwe bocken met avonturen zan Paulus de Boskabouter

P £2,05 per decl gebonden

IN DE SERIE ,PAULUS DE BOSKABOUTER” ZIJN VERSCHENEN
Paulus de boskabouter en Wawwa het olifantje

Paulus de boskabouter en Eucalypta de heks
Paulus en het draakjc
Paulus en Kenarrepoere
Paulus en Priegeltjc

Peij £4,90 per decl gebonden

Paulus de boskab
W

wter is cen berip geworden voor de nederlandse jeugd. Jean Dulicu
£ s s e, S e e B s s i ik
crkel voor

UITGAVEN VAN C.P.J. VAN

R PEET | AMSTERDAM
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“En nu,’ zei Paulus, ‘nu moet ik cerst cen beetje rusten.
000, ik kin niet meer. Dat bijtje is zo verschrikkelijk
zwaar. Het 1.Jm wel of het ieder wur zwaarder wordt.

Eén, twee, ve help, ook dat nog, ik heb van het
akken de hik gkocgen. Hik. Tk al maar net doen of
ik het niet — hik — merk, dan gaat de hik het gauwste
— hik — over. Hik Toen Klonk er ccn stem uit de

struiken. ‘Ha, 5. Heb jij de hikkerd?’ ‘Nee,”
2 P, o s 1 ke ot e 0
et i Do Ly 0 A G

de simiken. schommelen, “Mischien, 1¢i Gregorh
lzxwulhn Sen ibmaglsigs L op b Rabouseoie

ischien zou ik je kennen hulpen?” ‘Kunnen
eipen, vrbeterde Paulus. et s hik rg sriendelk
van je, Gregorius, maar ik hik ben bang dat je er niet
veel van terecht zult brengen. Het bijlje is heel hik,

bedocl: zwaar en het werk is nég zwaarder.”
O, ik kan het vast wel, verzckerde Gregorius. ‘Ik kan
reuzegoed hikken met cen bij, ik bedoel: bijlen met ccn
hak. Laat mij me gaan maar ccns gang, dan zal e zien
dat het best luke” “Vooruit dan maar,” zuchue Paulus,
“Maar ik had liever gehad dat iemand als Radboud me

:m helpen. Gregorius bedoelt het wel goed, maar of
hij u werkelijk — hik”
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*Eén, twee, hak,’ zci Paulus en wéér gaf hij een Klap
‘met zijn bijitje. Hij was al de hele morgen aan het kap-
pen, want hij had een boel brandhout nodig voor zijn
vuurtje. ‘Of, wat word je daar moe van,” pufte Paulus.
“Eigenlijk zijn kabouterarmen nict sterk genoeg voor
zulk zwaar werk. Maar als niemand mij komt helpen,
&n, twee, hak, dan zal ik het toch zelf mocten docn.
Hak. Anders is er nog wel eens een dier dat een pootjc
i uumkﬂn maar vanmorgen

— hak, twee, dic is
r, — vanmorgen heb ik nog geen dier gezien. Het
wa hij s al door,
het lijkt warempels wel of ze me ontlopen?”
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“Het is net,’ z¢i Gregorius met zwakke stem, ‘of er nu
icts op mijn hoofd it ‘Dat klopt,” zei Paulus. ‘Er zit
en buil op je hoofd. Een cen flinke ook.” ‘Maar het
ging goed, he Paulus?’ wilde Gregorius weten. ‘Het
ing uitend, oot Palus, et s en pracht van
maar weinig houthakkers dic je dat
e Gregorius
glunderend. De domme das had niet cens in de gaten
dat Paulus hem voor de mal hicld. Je hebt me revzc
geholpen,’ zci Paulus. *Alleen heb ik er nu nog meer
werk bijgekregen, want die buil moet verzorgd worden.”
Toen moest Paulus helemaal naar zijn boom lopen om
en builepapje laar te maken. Gregorius bleef gewoon
zitten waar hij zat, heel tevreden met zichzelf, Hij
wachtte geduldig tot Paulus het papje op de buil had
gesmeerd en er een paar grote pleisters overheen had
geplak.
“Doct het geen pijn?’ vroeg Paulus medelijdend. ‘Staat
het me goed?" fluisterde Gregorius nicuwsgierig. ‘Het
staat je uitstekend,’ verzekerde Paulus. ‘Het is jammer
st ik gon splogel b de b B bent mooler dan
in doct het ook geen pijn,’ verklaarde Grcxm
nuxopgewckl, “halemeel niet. Ik bedocl: helemasl
“Des te beter,” lachte Tt
maar naar huis gaan, want je moct rust houden met
Builn "Wt jammen sel Gregorus releurgesteld. -1k
had je nog veel meer willen helpen.” “Tja,’ z¢i Paulus,
*daar is niets aan te doen. Het s trouwens niet zo erg,
want dank zij jouw hulp 7ijn we toch reusachig opge-
schoten’ 'O z0," zei Gregorius trots.
Hij krabbelde overcind en trok wel even cen pijnlijke
snuit, want de buil deed toch meer pijn dan hij cerst
gedacht had. Maar zo'n mooie pleister is wel wat pijn
waard, vond Gregorius. En dus wandelde hij weg,
siclsgelukkig cn zeer met zichzelf ingenomen. ‘Tk ben
cen hakke hele houtknapper, hoorde Paulus hem nog
‘mompelen.

&0,
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Gregorius trok een verschrikkelijk verwaand gezicht en
greep de kabouterbill. ‘Hik, decd Paulus. ‘Let op, riep
Gregorius, ‘nu ga ik beginnen.” Hij zwaaide de bijl hoog
boven zijn kop en raakic verward in de takken. Toen
viel Gregorius op zijn rug en daarna op zijn buik. Het

met cen bijl moct omgaan. Paulus schrok er 2o van dat
hij de hik meteen kijt was.

*Hou op, Gregorius,” schrecuvwde hij, ‘daar zullen onge-
lukken van komen? ‘Nietes,’ beweerde Gregorius,
ben een houte besthakker, ik bedocl

prosster ... ‘Nec,’gilde Paulus,
houthakker worden. Geef mij dic bijl terug!”

Maar Gregorius wilde de bijl niet astaan. Hij moest en
zou laten zien dat ook ecn dikke das hout kan hakken.
“Nog eventies, Paulus. Tk moest cers wennen, maar nu
ik cenmaal gewend ben ... én, e, hoepsal” De bl
zoefde door de lucht. Hij raakte echter nict de boom-
stam, waar Gregorius op gemiki had, maar cen flinke
tak, vlak boven zijn dasscbol. De tak werd middendoor
geslagen en kwam met cen bons op de bol terecht.
“Oooo00,’ kreunde Gregorius, ‘heb ik hem geraakt,
Paulus? “De bol wel,’ zei Paulus, ‘maar de stam niet.
En dat was waarschijlijk de bedoeling.”
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Opeens schrok Paulus. Hij werd zelfs een bectje bleek
om zijn neusje. ‘Wacht cens even,” mompelde hi, ‘daar
schict me nu toch opccns iets e binnen. Gisteren ht,
j die vliertheevisite, toen keken ze me
mzinnig aan. Het werd sél in mijn
Niemand zei een woord. Maar ik ben er nu op-
ens zeker van dat ex geknipoogd werd. Ja, geknipoogd,
achter mijn rug om. Ochocbocroe knipoogde en Salomo
knipoogde en Radboud knipoogde ook en 000, zi je nu
wel, er was wat. En ik mocht het niet weten. Ze wilden
iets voor mij verbergen, dat is vast. En vandasg .
vandasg komt r niemand naar me kijken. Ze houden
zich allemaal schuil. Er is cen geheim, o ja. En ik
word er buiten gehouden. 00000, wat erg.’
Dicp onder de indruk was Paulus. Zoicts was hem nog
nooit overkomen. Een geheim! Het gaf hem een on-
plezierig gevoel. Erg onplerierig zelfs. Tk wou dat ik
het maar niet gemerkt had,” zuchte Paulus. “Dat van
dat knipogen bedoel ik. Want nu is het net of ik cen
vreemde ben in mijn cigen bos. ik moct
er maar niet meer aan denken. la t ik maar liever
hard aan het werk gaan, misschien vergeet ik het dan
wel weer.” En toen greep Paulus zijn bijlge weer en
begon als een wildeman op cen boompje in te hakken.
Poem, Klap, pats, ging het.
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‘Paulus bleef alleen achter. ‘Nu moet ik weer aan de
gang,’ zuchue hij. ‘Die domme dikke das heeft me
aardig opgehouden met zijn hakken en zjn builen.
Alleen de hik ben ik kwijt. Dat is het enige waarmee
Gregorius me ccht geholpen heeft. Een... twee. ..
hak. Poch, ik ben nog helemaal niet uitgerust. En ik
heb nog 20 verschrikkelijk veel te kappen. Toch maar
doorzetten. Een... twee... Kiein hakje. Oooo, 26
schiet ik nooit op!”
Het kon nict anders, Paulus moest wéér even rusten.
Hij wreef zich over zijn kale bolletje en keck wanhopig
naar al de bomen die nog omgehakt moesten worden.
‘Het is net of ze veel harder geworden zijn,’ bromde
Paulus. “Daarstraks waren ze ook wel hard, maar
“Klop, Mp, Mop slog et bile van Pauks. Het
abouterge stond een

Eaardie en begon na tc denken. Waarom; dacht Paue
Ius, ‘waarom komt niemand me helpen? Ik heb toch
anders vrienden genoeg in het grote bos. En nu lijke

het wel of niemand eraan denkt dat ik er ben. Tedereen

iemand beledigd had. OF was hij soms niet vnmdelqk
geweest tegen de een of ander? Maar hoe

pickesde, ] kon nicts vindea, “Voor sover ik woat?
2ci Paulus, ‘heb ik me als cen brave boskabouter ge-
dragen. Gisteren zijn al 1 min wienden nog b me op

de Viertheevisite geweest. Het was e lig.
Ochoeboeroe heeft u.xmo,.ycn vereld, hele Ieuke,
Nuja, ik kende z¢ allang hoor, maar ik !uzb toch hard

meeglahen, Salomo ey je gezongen,
erg vals, zoals gewoonlijk, maar ik sl e
e prachtig vond.’
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Radboud keek een andere kant op, streck zijn snor-
haren op, zette cen krijgshallig gezicht en vervolgde:
“Vertel mu masr wat r gebeuren moet, dan kan ik be-

Dic heeft de iepzickte en daarom
omgekapt worden. Maae voor mij
o0 veel v dik’ Voot

trots. “Voor z6'n boompje draait Radbout zijn poot
niet om, Let maar op.”

Even keek Radboud om zich heen om te zien of hij wel
genoeg pooislag had, zwaaide zijn reusachtige bijl
boven zijn otterkop en gaf toen cen kolossale slag die
door het hele bos te horen was. ‘Zoef” deed de boom en
daar viel hij al. Met cen donderend gekraak kwam het
gevaaic op degrond erch. De serke Radboud hiad
e stam met één slag middendoor gesk

Fs had zijn oogics dichtgeknepen
2waai. Hij durfde gewoon niet te Kijken. Toen de boom
conmaal omlag, fuisterde 5 ‘Ben je Kaar, Radboud

Natler ache do votr beeiden. it vos
maar een Keinigheid. ‘Wat je ecn Kcinightid noemt,”
P o 2 jaar over gekapt hebben.”

“Mmmm,” grijnsde Radboud, ik niet. Maar ik ben dan
bens
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Plotscling weerklonk er een bulderend gelach. ‘Hahaha,
dic Paulus! Wat mankeert jou? Je springt op en neer
als een vio die jeuk heeft. Het is gewoon géén gezicht.
‘Wat doe je in vredesnaam ? Verstoord keek Paulus om.
Werd hij nu nog uitgelachen ook? Dat moest er nog
bijkomen. gericht Klaarde wel wat op toen
j Radboud, de visotter 7ag staan.
“O, ben jij het, Radboud,” zei Paulus. ° ik
ben aan het houthakden, zic je.' “Zozo, is het dat,
ke Radboud. ‘Ik meende dat jij een bijzonder
i e e wman
. En doc je dat met z0'n raar Kiein
Kabouterbijlje, Radboud,” flister-
de Paulus verlegen. Meteen wierp hij een bewonderende
blik op de geweldige otterbill, die Radboud in de poot

met dat ka-
Jou cens een
beetie helpen? ‘GRAAGP ricp Paulus, ‘HEEL
GRAAG. Ik kin haast nict meer en er moct nog zoveel
gekapt worden voor de winter, snap je wel.’ ‘Laat dat
dan maar eens aan mij over,’ z¢i Radboud goedhartig.
“Dit s geen werk voor cen Kieine boskabouter. Ik zal het
wel cens even voor je opknappen.” Paulus straalde. Dit
s nu juist waar hij de hele dag al op gehoopt had.
Wasinss e gt e i ik v s
dan Jowam alles 26 v
Ik zal heel viug voorlm:kcn beloofde Radboud.
“Want ik heb nict zoveel tijd, zic je. Hierna moet ik .
.2 ‘Wat moet je dan, Radboud? vrocg Paulus
nicuw O nee;’ zei Radboud bedremmeld, ‘ik
moct nicts. Ofcigenljk moct ik el iets, maar dat kan
vertellen.” Meteen kreeg Paulus weer dat
el e ot ek K e i i e
tellen?’ vroeg hij benauwd. ‘Oooooo, zci Radboud
en omdat hi nict goed wist wat hij zeggen moest, zei hij
nog cens: ‘O00000000." En daar blecf het bij.
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Paulus deed zijn oogjes weer open en liep met tillende.
knicties naar de gevelde boom. Ja hoor, daar lag lﬂj,
middendoor gehakt alsof het cen stuk kock was
Lol e e e
bewonderend, ‘het is toch maar gemakkeljk als je z0
sterk bent.” {Ja,” gaf Radboud rustig toe, ‘dat is het. En
ker nog in stukken gehakt?” “Als het kan,
wel,zei Paulus. ‘Hij i veel te groot om mee naar huis
te nemen en ik kan h och ook niet op mijn
p ik’ lachte Radboud,
g s ope, dan sa i dat ok mog v I onde
maken.’

Daarna begon Radboud heel bedaard de stam in plak-
ken te hakken, alsof hij ham in plakjes snced. Paulus
werd er koud van toen hi het zag, want deze plakken
waren wel 7o groot als tafelbladen. ‘En nu leggen we
alle plakken boven op elkaar, 2 Radboud, ‘dan zal

‘misschien vind je het goed als ik cen aantal van die
‘mooie ronde schijven heel houd, voor professor Punt?
“Voor professor Punt?" vroeg Paulus verbaasd. ‘Wat
moet dié daar nu mee doen?” ‘D:(, 2¢i Radboud, ‘dat
mag ik je nict verelen, Dat hoort - hm ... bj het
geheim, zic je
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‘Die verrassing, Paulus,” hernam Eucalypta, en omdat
2¢ opeens niet goed wist wat zc er nu verder nog alle-
maal bij moest verzinnen, herhaalde ze nog. cens:
“Die verrassing ... ” “Die is hiér, proestte Paulus toen
en meteen gooide hij de emmer leeg. PLONS!

dat het onverwachte bad 7o ijskoud was en struikelde
languit over Rein de vos, die meteen begon tc janken
als cen juffershondic. ‘Dric-nul?” riep Paulus verheugd
uit zijn slaapkamerraampje. “Dat was goed gemiki,
12" Eucalypta mocst eerst cen paar keer slikken voor
2 iets terug kon zeggen, want ze had een hele plens
water in haar grote mond gekreg cemeen,”
e 25 pen. Tk vind . cem che gl
kabouterstreck. Ik had het 70 goed met je voor en
inplaats dat je me heel dankbaar bent voor mijn
inlichingen, levr ¢ me zoiu! Maar nu s mijn geduld
hoon o

“Heel schoon,” beaamde Paulus, ‘dat komt van al dat
otr? D ks schudi de droppels it bz Baren
en riep dreigend: ‘Nu ga ik geweld gebruiken.

vriendelijke woorden heb je nict willen e
igemeende raadgevingen heb jc in de wind
geslagen. Nu zal ik je cens laten zien wat Eucalypta
doct. met ondankbare kabouters?
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Ai, wat kon dic heks lelike dingen verzinnen over
de vrienden van Paulus. Volgens haar was de brave
Ochocboeroe cen_bedrieger en Salomo een grote
schurk. Professor Punt was cen onwaardige nietsnut
en het beertje Poetepoct cen kwaadaardige valsaard.
Eucalypta had voor al de trouwe vrienden van Paulus
geen goed woord over. Het was tenminste maar ver-
standig dat Paulus niet naar dic gemene leugens
uisterde.

De heks raakic er steeds meer in. Ze beg

haast te geloven in de waarheid van haar schandeljke
verzinscls. B, lee Panhus? sep 22 e et con
stem die trilde van verontwaardi
Pt jou een vreselifke pocts te bak-
ken.” Boven het hoofd van Eucalypta werd cen luikje
opengedaan. Het luikje picpte nogal, maar omdat de
heks steeds harder ging praten, hoorde ze daar nicts van.
‘Ooooooo Paulus,” vervolgde Eucalypta, ‘wil je wel
geloven dat ik tranen in de ogen krijg als ik bedenk wat
2 van plan zijn?’ Uit het luikjc kwam cen kabouter-
hoofd. Paulus gluurde naar beneden om even goed in
zich op te nemen waar de heks precies stond. Eucalypta
keek nict naar boven en daarom zag ze het hoofd

van opwinding, ‘zullen straks

de bose il hiegheen komen -+ Het hoofd van Pastus
verdween. ‘Zogenaamd om jou cen verrassing tc
brengen. En dan, lieve Bl caell el ot 2
gedaan. Want die verrassing, het
luikje kwam de emmer. Hecl b:hucduam schoof
Paulus hem naar buiten

“Deze nare verraders,’ schreeuwde zmlypm rood
ond g

Het kostte Paulus wel moeite om zijn lachen in te

ouden, maar het lukte hem toch om alles geruisloos
te doen. Eucalypta stond nu viak onder de emmer.
Ze was 26 in vuur geraakt dat ze met allebei haar
armen zwaaide.
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Eucalypta strekte haar magere hekschanden naar de
Kabouterboom uit. “Aj,” dacht Paulus, ‘nu gaat het
‘mis. Tk ben bang dat ze cen toverspreuk gaat gebruiken
en wat moct ik daar tegen doen? Dat was ook inder-
daad wel de bedocling van de heks. Maar zover
Jowam et nict. Juist toen ze de cerste toverwoorden
Py e e
geluiden in de verte. Eucalypta staakte dadelijk haar
gemummel om even te kunnen luisteren.
“Gocicgruties,” flusterde zc, ‘wat zullen we nou
hebben? En Rein, dic cen rilling over zijn vosserug.
voclde lopen, gromde: ‘Misschién is het verstandiger
om ons nu maar te verstoppen.” ‘Hou stl,’ siste de
heks, “cerst moet ik weten wat dit i
Het was mocilijk raden. Zelfs Paulus begreep e nog
micts van. De meest wonderlijke geluiden schalden
door het bos. Gekraak, gerammel, gesis en gefluit
Daar bovenuit Klonk heel duideljk de zware stem
van Ochocbocroc, dic 7o hard hij kon: “Tuut tuut,
viep. Verder was er nog cen merkwaardig kabaal,
dat Klonk ongeveer z: Rinkelde-knang, rinkelde.
knoeng, rinkelde-knang, rinkelde-knoeng.
Het lawaai werd steeds harder, naarmate het dichter-
bij kwam. Het werd zelfs oorverdovend. Tenslotte zag
Paulus iets bewegen tssen de bomen. Hij tuurde uit
o slaapkamerraampje en kon zijn ogen haast nict
geloven. Want weet je wat daar aan kwam hobbelen,
tussen de bomen van het grote bos? Een trein, een
heuse treint!
‘De verrassing? riep Paulus. ‘Nu weet ik het, Ze
hebben stiekum cen trein voor me gemaakt. Daarom
deden zc allemaal 7o gehcimzinnig, Maar het mooiste
is wel dat zc net op tjd Klaar zijn gekomen. Hoeraaza!”
Toen liet Paulus zich vliegensviug van zijn laddertc
afglijden en holde naar buiten om de trein te verwel-
komen. Eucalypta en Rein verdwenen tegeljkertijd
haastig achter cen boomstam.
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Eucalypta strekte haar magere hekschanden naar de
Kabouterboom uit. “Ai,” dacht Paulus, ‘nu gaat het
‘mis Tk ben bang dat ze cen toverspreuk gaat gebruiken
en wat moet ik daar tegen doen? Dat was ook inder-
daad wel de bedocling van de heks. Maar zover
kwam het niet, Juist toen ze de cerste toverwoorden
ging mummelen, Klonken er cen helcboel zeer vreemde
i et By i e
gemummel om even te kunnen luistere

o e e 7, ‘. ullen we nou
hebben?” En Rein, dic cen riling over zijn vosserug
ocld lopen, gromde: “Mischin & het versandiger
om ons nu maar te verstoppen.” ‘Hou e de
heks, “cerst moet ik weten wat dit
Het was mocilijk raden. Zelfs Paulus begreep er nog
micts van. De meest wonderlijke geluiden schalden
door het bos. Gekraak, gerammel, gesis en gefluit
Daar bovenuit Klonk heel duideljk de zware stem
van Ochocbocroc, dic zo hard hij kon: ‘Tuut tuut,’
viep. Verder was er nog een merkwaardig kabaal,
dat Klonk ongeveer z6: Rinkelde-knang, rinkelde-
knoeng, rinkelde-knang, rinkelde-knoeng.

Het law: der, naarmate het dichter-
bij kwam. Het werd zelfs oorverdovend. Tenslotte zag
Paulus iets bewegen tssen de bomen. Hij tuurde uit
zijn shapkamerraampje en kon zijn ogen haast nict
geloven. Want weet je wat daar aan kwam hobbelen,
tussen de bomen van het grote bos? Een trein, een
heuse trein

‘De verrassing? riep Paulus. ‘Nu weet ik het. Ze
hebben stiekum cen trein voor me gemaaki. Daarom
deden ze allemaal 7o geheimzinnig, Maar het mooiste
s wel dat ze net op tjd Klaar zjn gekomen. Hoeraasa!”
Toen liet Pau vliegensvlug van ijn laddertic
afglijden en holde naar b
Komen. Eucalypta en Rein verdwenen tegelikertijd
haastig achter cen boomstam.
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“Hm, sprak de professor verward. ‘Daar heb ik cigen-
ik nog nict over nagedacht. Je zou cr mmuﬂuk mec
‘Rijden? vrocg Paul
con e doon et grote b siden? Eerfh e
wandel ik veel liever? Juist, zei de professor. ‘In
dat geval zou ik de trein dus waarschijnlifk beter weer.
mec kunnen nemen?”

*Als dat it te beawaarlijk is, fluisterde Paulus hoop-
vol. ‘Welnee,” zei professor Punt, ‘integendeel. Tk
Kan er best iets anders van maken. Een koffiemolen
bijsoorbeeld of cen puntenslijper.” “Dat zou heerlijk
zijn,” meende Paulus. Ja,” 7ci de professor dromeri
en hij was met ijn gedachten alweer volkomen bij zijn
nicuwe tockomstplannen.

“Gelukkig,” ricp Paulus. ‘En jullie moeten mu nict
denken dat ik nict blij ben. Het was werkelijk cen
reuzeverrassing. Jullic hadden geen beter ogenblik
Kunnen vitkiezen. Het was net op het nippertie!”






42_0.png
“Nou, wat zeg je er wel van, Paulus? ricp professor
Punt, blakend van trots. ‘Deze trein heb ik voor jor
gemaakt! ‘En we hebben allemaal meegeholpes
schrecuwde Salomo. “We vilden je nu cens helendal
buitengemeen zeer verrassen, lachte Ochocboeroe.
Paulus was diep onder de indruk. Hij moest naar
woorden zocken.
‘L. stamelde hij aangedaan, ik weet haast niet
hoe ik jullic bedanken moct. Jullic hebben
reusedient bevezen, Jullic hebben mi . ht leven
kom, sprak de  professor bescheiden,
want h.J v et e g e Pl b
doorstaan. “Maar;’ vervolgd haperend, ‘als
ik vragen mag, waarém krig ik cxgcnluk dic trein?”
God b et
hoofd. Zie e, legde Salomo uit, maar kwam nict
verder. ‘We vonden, sprak professor Punt, ‘dat cen
beskabouter cen trein nodig heeft. Om mee tc rijden.”
‘O, zei Paulus verlegen, ‘s het daarom.” Toen zei hij
een hele poos miets, masr keek bedremmeld naar
rofessor Punt, dic cr 7o trots uitzag. ‘Professor’
fuisterde Paulus tenslotte. Tk vind dic trein heus crg
mooi. Geweldig mooi. Maar hij rijdt wel erg hard he

en hij
e Fvlfoan o vi
cigenlijk mee doen?"

maakt vuw:hnkkclxjk veel leven en hij ruikt
wat moet ik er
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Negen bocken van de beroemde Zweedse schrifter
ASTRID LINDGREN

Pippi Langkous
Pippi Langkous gaat aan boord
Pippi Langkous in Taka-Tuka land
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Erik en Karlsson van het Dak
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Rasmus en de landloper
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AL dese bocken sijn verkcighaa in de bockbandel cn wecden uitgegevea door
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Rein de vos werd nu heel erg boos. Zijn stem Klonk
opeens niet vriendelijk meer. Zijn ware aard verloo-
chende zich niet langer. ‘Lelijke snertkabouter, gromde
Rein woedend, ‘wil jij je mond wel eens dichthouden.
Ik ga je grijpen, nu dadelijk? ‘Pak me dan, als je
kan!' riep Paulus treiterend en hij ging nog harder
Topen. “Tk haal je wel in,” waarschuwde Rein, ‘vossen
kunnen veel harder lopen dan kabouters. Let maar op!"
“Dat doe ik ook,” zei Paulus en meteen slocg hij blik-
semsnel rechisaf, rende om een boomstam heen cn
holde de andere kant uit. Dat was een kunstje wat
Paulus van de konijnen had gelecrd, dic het vaak toc-
pasten, wanneer ze door cen vos achtervolgd werden.
Rein werd er werkelijk door in de war gebracht. Hij
Kon 70 gauw niet keren, liep in zijn haast nog cen heel
stuk door en daardoor kreeg Paulus weer een voor-
sprong.
“Dat docn we nog een keer,” grinnikte Paulus, tocn de
vos hem weer bxjn:.\ had ingehaald. ‘Dat dacht ik wel,”
rimmig en hij was er nu op verdacht om
bt U i B B
zou slaan. Maar Paulus slocg wéér rechisaf en omdat
Rein linksaf slocg, raakten ze een heel eind uit elkaar.
Zo gaatie good! jubelde het boskaboutere. Al
ik dit volhoud, krijgt Rein me nooit
‘Ha,’ dacht Rein, ‘nu wordt hij overmoedig. Dat is
net wat ik hebben moet. Vroeg of laat zal hij cen on-
‘voorichtigheid begaan en dan krijg ik hem te pakken-
Het is gewoon cen kwestic van wat geduld en heel goed
opletten.” Ja, dat merkte Paulus nu ook al gauw. Hij
wipte wel voortdurend naar rechts cn naar links
holde om boomstammen heen en dook onder struiken
door, maar het werd steeds moeilijker om de vos in
verwarring te brengen. De afitand tussen Rein en zijn
prooi werd Kleiner en Kleiner. Het dikke boskabou-
tertje kon onmogelijk nég harder lopen. En dat kon
Rein de vos wéll
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Het is maar gelukkig dat kabouters bijzonder vinding-
rijk zijn, vooral als de nood heel hoog gestegen is.
Anders was het vast verkeerd afgelopen met Paulus.
Op het allerlaatste ogenblik kreeg Paulus een uit-
stekende inval. Hij liet zich pardoes op de grond
vallen, viak voor de voeten van Eucalypta. Dat ging.
26 snel in zijn werk dat alleen Paulus zelf wist wat
er precies gebeurde. Rein de vos vloog in volle vaart
tegen Eucalypta op en Eucalypta sloeg meteen haar
lange heksearmen om

“Hoeraaaa, ik heb hem!” schrecuwden ze allebei tege-
1Tk heb dst ekt gevengen” Geluddg

niet,” dacht Paulus, maar hij zei dat wijselijk niet

ij

woed gevecht gewikkeld. ‘Geef je over, Paulus,
brulde R terwl i Euclypta met s sartom

T
Y Fu:nl)pm, ‘en anders zal ik mijn nagels ge-
bruiker
tHou Je nagels this? tiede Re ders gebruik
i mijn tanden.’ “Aut’ keijste Eucalypla Ik wist niet
St et bl ol e b
Eucalypta vonden dat Paulus een zeldzaam wild
soort kabouter was en om zich tegen dic wilde kabouter
te verdedigen, slocgen zij cr allcbei op los.
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“Nu gaat het er slecht voor mij uitzien, dacht Paulus.
*Het schijnt dat de vos niet moe wordt en ik word het
wel. Zag ik nu maar één van mijn vrienden. Maar die
zitten allemaal bij professor Punt om aan de verrassing
te werken. Hola, wacht even, daar staat téch iemand.”
En meteen begon Paulus te schrecuwen: ‘Hédaar,
help, help! De vos heeft me al bijna gegrepen.” Maar
meteen deed Paulus zijn mond haastig weer dicht en
schrecuwde nict meer, want degene dic hem daar met
‘open armen stond op te wachten, was niet een van de
kaboutervrienden, zoals Paulus in de gauwigheid
gedacht had, maar.. . Eucalypta, de heks!
Paulus kreeg het cr koud van. Hij wist nu zeker dat
bij verloren was. Achter hem aan stormde Rein de
vos, tierend van boosheid en voor hem stond de heks
p te wachten, grijnzend van vreugde. Naar
links of naar rechts uitwijken had geen zin meer, ze
kregen hem nu toch in ieder geval te pakken.
Encalypta schaterde het uit. ‘Goedzo, goedzo, Rein-
ey schreeuwde ze, ‘dat is nou cens aardig van je.
Paulus wordt me 20 maar tocgestuurd. Tk hoef hem
alleen maar op te vangen. Kom maar hier, lief kabou-
terdic, tante Eucalypta zal je warmpjes ontvangen,
i hi hi hil
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duurde nog geruime tijd voor ze erin slaagden
elkaar werkelijk los te laten, want de armen en benen
van Eucalypta en de poten en de staart van de vos
de war. Maar tenslotte lukte het dan
toch en wie zagen ze toen staan, viak , heel
rustig, alsof er nict het minste gevaar bij i P
de boskabouter! Paulus was helemaal vergeten om
sweg te lopen, 20 mooi had hij dat partijie worstelen
gevonden,

“Wel heb ik nou ooit van mijn hekseleven,’ riep Euca-
Iypta, ‘daar staat hij warempel. Dat noem ik het top-

zci Paulus rustig. ‘Maar ik geloof wel dat ik het weet.
Ik ben niet bang meer voor jullie. Dat is het.” ‘Niet
bng mecr? e ucabpta, 2oz, Dat sulen v dan

nog eens zien. Vooruit Rein,
“Makkelijk gezegd, steunde kem, ‘maar dan zal je
toch cerst mijn nekvel los mocten laten, want 26 kan
ik niets doen.” ‘O, neem me nict kwalijk,’ z¢i Euca-
Iypta. “Tk had nog altjd in mijn hoofd dat ik Paulus
beet had.” “Maar dat hebben jullie niet;’ zei Paulus,
Yullie hebben me geen van beiden beet. En ik zou
ook maar niet proberen om mij beet te pakken, want
dat zou je slecht bekomen!'
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Intussen stond Paulus belangstellend naar het vech-
jken. Zijn list had nog meer succes
had durven hopen. Het twectal was
niet van elkaar te scheiden. Ze mepten cn klapten en
beten en tokken elkaar aan de haren cn dat alles
onder luid misbaar.

“Als dat 70 doorgaat,” dacht Paulus tevreden, ‘dan
raken ze volkomen in de knoop. Zo erg dat niemand
er meer wijs uit kan worden. Het is cen leuk spelletje.
Kijk dic pantoffels van Eucalypta cens vliegen. Het
Tjken wel vogels. Eigenlijk moest ik er nu natuurlijk
hardlopend vandoor gaan, maar ik vind het gewoon
zonde om iets van dit schouwspel te missen. Het is
net een circusvoorstell
“Wat heb ik ddér nou? gilde Eucalypta opeens, ‘dat
ke wel cen vossepoot.’ ‘En dit,’ gromde Rein, ‘kon
best cen heksebeen zijn. Even proeven.’ ‘Auf’ brulde
Eucalypta. {Ja," zi Rein, ‘dit is cen hekscbeen.” Op
dat moment ontdekten die twee pas dat ze clkaar te
pakken hadden en niet Paulus. ‘Sufferd? ricp Euca-
Iypta. ‘Waar is die kabouter? Ik weet zcker dat ik
hem beet had.’ ‘Nictes,” grauwde Rein, ‘i had hem
te pakken. Maar jij hebt hem laten ontsnappen.”
‘Leugenaarl” tierde Eucalypta. “Misbaksel?” schold
Rein. ‘Laat me los."
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e e e o e )
i pijple, stak het aan, onder de neuzen van
2ci minzaam: ‘Dag Eucalypta, dag
Rein. Ik hoop dat jullic verder een prettige dag zullen
hebben,” en toen stapte hij weg, genoegelijk en op zijn
gemak, alsof hij 26 maar cen wandelingege ging
maken.

De hels en de vos Keken fem beteuerd aa- Tk o
nict,” gromde s voor het lapje houdt.”

“Nee, dat hoop ik e niet; mompelde Eucalypta.
‘En ik hoop, dacht Paulus, ‘dat ze nog cen poosie
blijven geloven dat het allemaal waar is wat ik zc
verteld heb. Want tot zdlang ben ik een beetie veilig.
Als ik nu maar cerst uit het gezicht ben, dan zal je
me cens zien lopen! Maar nu mag ik nog niet laten
merken wat voor cen geweldige haast ik eigenlijk
heb.’ “En als cr cens helemaal geen Ochocboeroe en
geen Salomo en geen Radboud achter dic boom
zitten?” vroeg Eucalypta, die zich verbect van ergernis.
‘Dan heeft Paulus intussen cen grote voorsprong en

e
dan hebben i het spellege veloren. Muende Rein
pi: Zulen we voorichi schcr hem san gaan,

e wel wat er gebeurt,” stclde de heks
voor. ‘Laten we dat doen,’ z¢i Rein. Heel langzaam
begonnen z¢ achter Paulus aan te lopen.
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“Ach,’ zci Eucalypta, ‘wat ben jij opecns verschrik-
kelijk dapper geworden, Paulus. Ik heb je gewaar-
schuwd, bromde Paulus dreigend, Y moet het zelf
maar weten, maar het is hecl gevaarlijk om mij aan te
raken.” ‘En waarom is dat zo gevaarljk als ik vragen
‘mag, wilde de heks weten. {Ja, viel Rein onmiddelljk
i, “daar ben ik ook nicuvsgierig naar. Wi zin twee
tegen één, is het nice?
“Nee,” beweerde Paulus, ‘7o is het niet. Want achter
die dikke boom daar staan Ochocbocroc en Salomo
en Radboud de visotter op jullic te locren. Zo gauw
jullie één vinger naar mij uitsteekt, zullen ze zich
bovenop jullic werpen en dat kon wel eens nict got
voor je gezondheid zijn.” Onwillekeurig loerden Rein
en Eucalypta naar de boom dic Paulus had aange-
wezen. Het was cen dikke boom en het was onmogelijk
te zien of e icmand achter stond.
‘Ik zic niemand, fluisterde Eucalypta. Bijna_had
Paulus gesegd: ‘Ik ook niet,” maar dat slikte hij ge-
lukkig nog tidig in. Inplaats daarvan trok hij cen
s it o weklards Nl vae
het e heemzal it i om ulle
. Maar zie e, ik heb een beetje medelijden
el N die secmciende gevecht o jullic
niet meer in staat zijn om je behoorljk te verdediger
Er zouden waarschijnlik alleen maar wat pluisies
van jullie overblijven.”
*Hoei, schrok Rein en hij werd een bectjc wit om zija
smuit. “Ochocboeroe is een erg sterke uil, vervolgde
Paulus onverstoorbaar. ‘Dat s zo, fusterde Eucalypta
bencpen. ‘En Salomo is cen niet minder sterke raaf;’
2ei Paulus, Rein en Eucalypta knikten allebei, diep
onder de indruk. ‘Om van de oersterke Radboud
maar helemaal te zwijgen,” besloot Paulus triomfnte-
k. “Dat is dus de reden waarom ik nu heel rustig
naar huis kan wandelen, want jllc durven me niets
meer te doen.
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“Hoera, ik ben veilig,” juichte Paulus. Vlicgensviug
smeet hij de deur dicht, vlak voor de nezen van zijn
ummalgus en draaide de sleutel om. Er volgde
er harde bons. Dat deed de kop van Euca-

bi
Iypta, want de heks vioog in volle vaart tegen de [

deur aan. Rein begon onderdrukt te grinniken. Dat
was leedvermaak, want hijzelf had de botsing zien
aankomen en was nog bijtjds opzij gesprongen.
‘anrhng‘ kreunde Eucalypta nijdig, ‘had je me nict
kunnen waarschuwen? Rein verbeet haastig_zijn
grumlach “Daar had ik echt geen Gjd voor,
j gauw. En om haar cen beetje af te leiden,
voegde hij eraan toe: ‘Maar hoe zou het met Paulus
gaan?’ “Bes riep Paulus rolik vanuic zijn boom.
“De stand is nu twee-nul voor Paulus.
Toen 26 dat hoorde, werd Eucalypta helemaal paars
van woede. ‘Wacht maar, Klein onderkruipsel,’ sistc
oet

pikken.” “Daar mag je dan wel heel lang en heel goed
over nadenken,’ waarschuwde Paulus van achter de
deur. “Ik ben nict 7o goedgelovig als julie. Mij kan
je niet gemakkelijk meer beetnemen.’

“We zullen zien,’ zei Eucalypta, ‘wie weet?

Daarna ging z¢ heimelijk met Rein smoezen. Paulus
kon hun fuisterstemmen horen, maar hij kon niet
verstaan wat er gezegd werd. Dat kon hem ook niet
schelen. Hij was op cen krukje gaan zitten om op
zijn gemak te kunnen uitblazen van het harde lopen.
“Ik zit hier best,” dacht hij. ‘En Eucalypta laat ik er
toch niet in, al verzint ze nog zulke mooie praates.
Hoor, ze Klopt aan. Ze heeft haar plannetje zeker
gemaake ‘Lieve Paulus, kirde Eucalypta met cen
suikerzoct stemmetje, ‘wil je een ogenblikje naar me
luisteren?' Nee, zei Paulus rustig. ‘Ik maak me 70
ongerust over je," Klonk het aan de andere kant van
de deur.
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Van achter de dikke boom kwam niets of niemand
tevoorschijn. “Tk geloof dat het snertkaboutertje ons
bect heefc genomen,’ zei Eucalypta grimmig. ‘W
kunnen wel iets vlugger lopen.” Ze locrden nog steeds
achterom, maar er verscheen geen uil, geen raaf en
geen visouter. ‘Nog vlugger, beval Eucalypta. ‘Hollen!"
schreeuwde Rein.
Maar inmiddels had ook Paulus achterom gekeken.
*Ze komen er aan,’ zei hij tegen zichzclf, ‘Ze hebben
mijn list ontdeki. Nu voel ik me opeens helemaal niet
20 dapper meer. Dat is vervelend. Ik moet lopen wat
ik kan.’ Roef, roef, gingen de kabouterbeentjes en daar
ging Paulus er vandoor. Gelukkig had hij nu cen
fiinke voorsprong en bovendien waren de heks en de
vos inderdaad nogal vermoeid door de vechtparti
Daardmr konden ze niet 20 snel vooruit komen als
gewoonlij
“Vooruit h..m, lopen Paulus, je haalt het, Paulus?”
e o
verte zag hij zijn boom al staan. Maar achter zich
hoorde hij de schelle e Eucalypta en het
woedende gesnauw van Rein de vos. Natuurlijk waren
die nog veel bozer geworden, nu ze gemerkt hadden
dat Paulus hen erin had laten lopen. Op het nippertje
bereikte Paulus zijn boom en sprong naar binnen.
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“Doc geen mocite, Eucalypta, ik kan heel best voor
mijzelf. zorgen,’ verzekerde Paulus. Toen fluisterde
Eucalypta: ‘Ik wil je alleen maar waarschuwen voor
dic zogenaamde verrassing van dic vrienden van jou.
Als z¢ straks met 7'n allen hicr komen, is het te laat”
“Goed, zei Paulus kalmpjes, ‘waarschuw.
‘Hij luistert, fuisterde Eucalypta Rein de vos zege-
vierend toe cn metcen begon ze een heel verhaal af
te stcken, vol lasicrpraaties en roddel en kwaad-
sprekerij. Maar nu_mocten jullic nict geloven dat
Paulus daar werkelik naar luisterde. Welnce, Paulus
luisterde helemaal nict, Paulus had wel wat anders

j dan maar.’

e doen. Op zijn teentjes sloop hij door zijn kamerdie

en pakte cen emmer vol water. Met dic cmmer water

Klom hij toen heel voorzichtig het laddertie op naar

. zijn slaapkamerte. Paulus moest cr erg voor oppassen

i} geen cnkel geluid tc maken. Maar hij nam er dan ook
alle tjd voor.

“Zolang die heks daar beneden voor de deur zit o
Kletsen, heb ik de tijd,’ dacht Paulus cn hij lachte in
Zijn baardic. Encalypta had niets in de gaten. Ze
praatte maar en ze praatte maar cn omdat Paulus

s terug 2ci, verkeerde ze in de waan dat het bos-
Kaboutere alles geloofde wat ze vertelde.
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